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ABBOZZ TA’ LIGI
msejjah

ATT sabiex jemenda I-Ordinanza dwar ir-Regolament tat-Traffiku,
Kap. 65.

IL-PRESIDENT bil-parir u I-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,
imlagqa’ f’dan il-Parlament, u bl-awtorita tal-istess, harget b’ligi dan
li gej:-

1. (1) It-titolu fil-qosor ta’ dan Il-Att hu 1-Att tal-2026 1i
jemenda 1-Ordinanza dwar ir-Regolament tat-Traffiku u dan I-Att
ghandu jinqara u jinftichem haga wahda mal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku, hawn izjed ’il quddiem imsejha 1-"ligi
principali".

(2) L-ghan ta’ dan 1-Att huwa li jittrasponi d-deroga tal-Artikolu
3 tad-Direttiva 2009/103/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-
16 ta’ Settembru 2009 dwar l-assigurazzjoni kontra responsabbilta
¢ivili fir-rigward tal-uzu ta’ vetturi bil-mutur u l-infurzar tal-obbligi ta’
assigurazzjoni kontra din ir-responsabbilta.

2.  L-artikolu 2 tal-ligi prin¢ipali ghandu jigi emendat kif gej:

(a) minnufih wara t-tifsira "motor cycle" taghha ghandha
tigi mizjuda t-tifsira gdida 1i gejja:
" "parti leza" tfisser kwalunkwe persuna li tkun
intitolata  ghall-kumpens fir-rigward ta’ xi telf jew
korriment ikkawzati minn vettura bil-mutur;";

(b) minnufih wara t-tifsira "Stat Membru" taghha
ghandha tigi mizjuda t-tifsira gdida li gejja:

"

"Stat nominat" tfisser Stat elenkat bhala tali
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C 3692
permezz ta’ regolamenti maghmula mill-Ministru
responsabbli ghat-trasport;".
Emenda tal- 3.  Fis-subartikolu (3) tal-artikolu 16 tal-ligi prin¢ipali I-kliem
artikolu 16 tal-

"polza ta’ sigurta", kull fejn jokkorru, ghandhom jigu sostitwiti bil-
kliem "polza ta’ assigurazzjoni".

ligi principali.

Zieda ta’ 4.  Minnufih wara l-artikolu 45 tal-ligi prin¢ipali ghandhom jigu
et €49 mizjuda I-artikoli godda li gejjin:
prin¢ipali.
"Permessi 45A. L-ebda persuna ma ghandha torganizza jew tuza
mehtiega.

vettura f’avveniment tal-motorsport jew f’attivita simili,
inkluz tlielaq, kompetizzjonijiet, tahrig, ittestjar u
dimostrazzjonijiet, sakemm l-imsemmi avveniment jew
attivita ma tkunx koperta:
(a) b’licenzja mahruga mill-Awtorita; u
(b) b’polza ta’ assigurazzjoni ghar-riskji ta’
terzi persuni li tkun tissodisfa I-kondizzjonijiet
stabbiliti fl-artikolu 45B.
Rekwizit ta’ 45B. (1) L-assigurazzjoni msemmija fl-artikolu 45A

polza ta’ : .. C e .
assigurazzjoni ghandha tkun polza ta’ assigurazzjoni ghar-riskji ta’ terzi

ghal i . . . . .
responsabbilta PETSUNI mahruga minn assiguratur awtorizzat sableg
civili fir- iwettaq in-negozju ta’ assigurazzjoni f’Malta u li
rigward ta’

terzi persuni.  tipprovdi kopertura ghal responsabbilta ¢ivili lil
kwalunkwe terza persuna, inkluz spettaturi u persuni ohra
li jkunu fuq il-post, 1i tista’ tigi mgarrba fir-rigward tal-
uzu ta’ vettura bil-mutur fi kwalunkwe tali avveniment
tal-motorsport jew attivita simili f’kaz ta’:

(a) mewt jew korriment ta’ persuna, ghal
somma ta’ mhux inqas minn sitt miljun erba’ mija u
hamsin elf euro (€6,450,000) ghal kull ac¢c¢ident
irrispettivament min-numru ta’ partijiet lezi;

(b) hsara lill-proprjeta, ghal somma ta’
mhux ingas minn miljun u tliet mitt elf euro
(€1,300,000) ghal kull acc¢ident, irrispettivament
min-numru ta’ partijiet lezi.

(2) Il-polza ta’ assigurazzjoni msemmija fis-
subartikolu (1) ma ghandhiex tkun mehtiega sabiex tkopri
r-responsabbilta inkorsa minn kwalunkwe partec¢ipant
f’tali avveniment tal-motorsport jew attivita simili lil
kwalunkwe mis-sewwieqa jew fir-rigward ta’ kwalunkwe
mill-vetturi li jkunu qed jiehdu sehem fl-imsemmi
avveniment tal-motorsport jew attivita simili.

(3) Id-dispozizzjonijiet tal-artikoli 45C, 45D, 45E u
45F ghandhom japplikaw ghal assigurazzjoni msemmija
fis-subartikolu (1).
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(4) L-Awtorita ma ghandhiex tohrog licenzja skont
l-artikolu 45A kemm-il darba l-avveniment tal-
motorsport jew attivita simili ma jkunux jinzammu f’Zona
ristretta u demarkata u kemm-il darba l-organizzatur ma
jissodisfax kwalunkwe kondizzjoni ohra, inkluz dawk li
huma relatati mas-sigurta li 1-Awtorita tista’ timponi minn
zmien ghal Zmien.

(5) L-Awtorita tista’ timponi kwalunkwe
kondizzjonijiet kif jidhrilha xieraq fir-rigward ta’ licenzja
msemmija fis-subartikolu (4).

(6) Kwalunkwe licenzja mahruga mill-Awtorita
skont l-artikolu 45A ghandha tindika fugha n-numru ta’
registrazzjoni jew mezzi ohra ta’ identifikazzjoni tal-
vetturi bil-mutur kollha li jkollhom id-dritt li jiehdu
sechem fl-avveniment tal-motorsport jew attivita simili
koperta bil-licenzja.

(7) L-imsemmija licenzja ghandha tintwera f’post
prominenti fiz-zona uzata ghall-fini tal-imsemmi
avveniment tal-motorsport jew attivita simili.

(8) Applikazzjoni ghall-hrug ta’ licenzja skont din I-
Ordinanza ghandha ssir fuq formola pprovduta ghal dan I-
ghan mill-Awtorita u ghandha timtela bl-informazzjoni
kollha li I-Awtorita tista’ tehtieg.

(9) L-Awtorita ghandu jkollha s-setgha i
tissospendi, tirtira jew tirrevoka kwalunkwe licenzja
mahruga jew imgedda minnha skont din 1-Ordinanza
ghar-ragunijiet li gejjin:

(a) jezistu atti gravi ta’ mgiba hazina jew
negligenza jew kwalunkwe ragunijiet ohra serja
ghal sospensjoni, irtirar jew revoka immedjata;

(b) fejn id-detentur ikun ta informazzjoni
skorretta lill-Awtorita dwar il-hrug ta’ licenzja jew
kwalunkwe kwistjoni marbuta maghha; jew

(¢) fejn id-detentur ikun kiser kwalunkwe
mill-kondizzjonijiet tal-licenzja u ma rrimedjax tali
ksur minkejja li jkun inghata avviz bil-miktub tal-
ksur.
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45C. (1) F’kaz li wara li tkun inharget polza ta’
assigurazzjoni skont l-artikolu 45A, tinghata sentenza fir-
rigward ta’ responsabbilta li tkun tehtieg li tigi koperta
b’polza ta’ assigurazzjoni skont l-artikolu 45B kontra
persuna li tkun assigurata bl-imsemmija polza, I-
assiguratur ghandu, soggett ghad-dispozizzjonijiet ta’ din
1-Ordinanza, ihallas lill-parti leza li tkun intitolata ghal
tali hlas skont is-sentenza, kwalunkwe somma li tkun
dovuta fir-rigward ta’ tali responsabbilta, inkluz
kwalunkwe ammont relattiv ghal spejjez u kwalunkwe
ammont pagabbli bhala imghax fuq tali somma.

(2) Sentenza moghtija kif imsemmi fis-subartikolu
(1) ghandha tikkostitwixxi titolu ezekuttiv fil-konfront
tal-assiguratur ghall-finijiet tal-Kodic¢i ta’ Organizazzjoni
u Proé¢edura Civili ghaxart (10) ijiem wara li tkun giet
notifikata lill-assiguratur permezz ta’ att gudizzjarju, u
tista’ tkun ezegwibbli fil-konfront tal-assiguratur sakemm
l-assiguratur ma jipprezentax rikors skont is-subartikolu
3).

(3) Bla hsara ghal kwalunkwe dritt ichor taht dan I-
Att jew xi ligi ohra, l-assiguratur li jkun gie notifikat b’att
gudizzjarju skont is-subartikolu (2) jista’, jipprezenta
rikors quddiem il-Qorti fejn gie pprezentat l-att
gudizzjarju fi zmien ghaxart (10) ijiem mid-data tan-
notifika tal-att gudizzjarju, fejn jitlob li jigi dikjarat li
huwa ma ghandu l-ebda obbligu fil-ligi li jhallas lill-parti
leza l-ammonti moghtija fis-sentenza msemmija fis-
subartikolu (1). Ir-rikors ghandu jinkludi s-
sottomissjonijiet kollha nec¢essarji flimkien ma’
kwalunkwe dokumenti li jsostnu r-rikors.

(4) Ir-rikors ghandu jigi notifikat lill-parti leza li
ghandha, fi zmien ghaxart (10) ijiem mid-data ta’ tali
notifika tipprezenta risposta li jkun fiha kwalunkwe
sottomissjoni li I-imsemmija parti leza hija intenzjonata li
taghmel flimkien ma’ kwalunkwe dokumentazzjoni ta’
sostenn.

(5) 11-Qorti ghandha, mhux aktar tard minn xahar (1)
mill-iskadenza tal-perjodu sabiex tigi pprezentata r-
risposta, tappunta r-rikors ghas-smigh u ghandha
tiddec¢iedi dwar ir-rikors wara li tisma’ lill-partijiet u tqis
tali provi li jidhrilha xierqa.
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(6)  Appell minn digriet imsemmi fis-subartikolu (5)
jista’ jigi pprezentat permezz ta’ rikors fi Zzmien ghaxart
(10) ijiem mid-data li fiha d-digriet jinqara bil-miftuh.
Risposta ghar-rikors tal-appell tista’ tigi pprezentata fi
zmien ghaxart (10) ijiem mid-data tan-notifika tar-rikors
tal-appell. 11-Qorti tal-Appell ghandha tappunta l-appell
ghas-smigh fi zmien xahar (1) mill-iskadenza tal-perjodu
sabiex tigi pprezentata r-risposta u l-appell ghandu jigi
deciz fi zmien tliet (3) xhur mid-data minn meta l-appell
ikun gie appuntat ghas-smigh.

(7) ll-garanzija ghall-ispejjez imsemmija fl-artikolu
249 tal-Kodic¢i ta’ Organizzazzjoni u Pro¢edura Civili ma
ghandhiex tkun mehtiega fil-kazijiet imsemmija fis-
subartikolu (6).

(8) [Is-sentenza ghandha tikkostitwixxi titolu
ezekuttiv fil-konfront tal-assiguratur fejn u sal-limitu li 1-
Qorti tkun iddecidiet li hija hekk ezegwibbli.

45D. (1) L-assiguratur ghandu jkun responsabbli fir-
rigward tal-parti leza skont I-artikolu 45C minkejja li
huwa jkun intitolat li jezenta ruhu mill-polza fuq il-bazi
li, minkejja kwalunkwe dispozizzjoni ohra stipulata fiha,
il-polza inkisbet bis-sahha tal-fatt li d-detentur tal-polza
ikun naqas milli jizvela xi fatt materjali jew ikun ghamel
rapprezentazzjoni tal-fatti li tkun falza f’xi
partikolaritajiet materjali, jew minkejja li l-assiguratur
ikun evita I-polza minhabba xi wahda minn dawn ir-
ragunijiet:

Izda fejn l-assiguratur ikun intitolat li jevita jew
ikun evita l-polza kif imsemmi precedentement, I-
assiguratur ghandu jkun intitolat li jirkupra minghand id-
detentur tal-polza kwalunkwe ammont li huwa hallas lill-
parti leza skont I-artikolu 45C:

Izda wkoll fejn il-persuna 11  ggarrab
responsabilita fir-rigward tal-parti leza ma tkunx id-
detentur tal-polza u l-imsemmija persuna ma tkunx
koperta mill-polza ghal ragunijiet ohra ghajr li 1-polza
inkisbet bin-nuqqas ta’ zvelar ta’ fatt materjali jew min
rapprezentazzjoni ta’ fatt li tkun falza f’xi partikolaritajiet
materjali, 1-assiguratur ghandu jkun intitolat li jirkupra
kwalunkwe ammont li huwa hallas lill-parti leza skont I-
artikolu 45C minghand tali persuna li tkun responsabbli
in solidum mad-detentur tal-polza ghall-hlas tal-imsemmi
ammont lill-assiguratur:
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Izda wkoll ghall-finijet ta’ dan is-subartikolu,
"materjali" tfisser ta’ tali natura li tinfluwenza 1-gudizzju
ta’ assiguratur prudenti fid-determinazzjoni ta’ jekk
ghandux jiehu r-riskju u, jekk iva, b’liema premium u fuq
liema kondizzjonijiet.

(2) L-assiguratur ghandu jkun responsabbli skont I-
artikolu 45C minkejja li I-polza ta’ assigurazzjoni tkun
inharget lid-detentur tal-polza wara 1-a¢¢ident li jaghti lok
ghal responsabbilta meta I-imsemmija polza ta’
assigurazzjoni dehret li kienet effettiva fi zmien tal-
acc¢ident.

(3) L-assiguratur ma ghandux ikun responsabbli
skont I-artikolu 45C u l-ebda somma ma ghandha tithallas
mill-assiguratur skont id-dispozizzjoni msemmija
precedentement fir-rigward ta’ sentenza jekk:

(a) fil-kazijiet kollha l-assiguratur kellu
avviz tal-imsemmija proceduri permezz ta’ att
gudizzjarju fi zmien tliet (3) xhur mill-istituzzjoni
tal-proceduri mill-parti leza li fiha tkun inghatat
sentenza; u

(b) f’kaz ta’ sentenza moghtija minn qorti
kompetenti ta’ Stat Dezinjat, l-assiguratur ikun gie
notifikat b’att gudizzjarju li permezz tieghu jigi
nfurmat bil-proceduri istitwiti sabiex sentenza tal-
gorti barranija tigi dikjarata bhala enforzabbli
f’Malta fi zmien tliet xhur mill-ftuh ta’ dawk il-
proceduri:

Izda minghajr pregudizzju ghal kull dritt iehor
lilu spettanti taht din il-ligi jew kwalunkwe ligi ohra, 1-
assiguratur huwa intitolat li jintervjeni in statu et terminis
fil-pro¢eduri msemmija fil-paragrafi (a) u (b).

(4) L-assiguratur ma ghandux ikun responsabbli
skont I-artikolu 45C u l-ebda somma ma ghandha tithallas
mill-assiguratur fejn ir-responsabbilita tkun giet inkorsa
wara li t-terminu tal-polza ikun skada u ghalhekk ma
tkunx ghadha fis-sehh.

(5) L-assiguratur ma ghandux ikun responsabbli
skont I-artikolu 45C u l-ebda somma ma ghandha tithallas
mill-assiguratur fejn il-polza tkun giet kancellata bil-
kunsens bil-miktub taz-zewg partijiet gabel ma jkun sehh
l-avveniment li jwassal ghal responsabbilta, diment li 1-
avviz ta’ kancellament ikun inghata lill-Awtorita u li¢-
Centru tal-Informazzjoni dwar Assigurazzjoni ta’ Vetturi
bil-Mutur fi Zmien ghaxart (10) ijiem mid-data tal-
kancellament.
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(6) L-assiguratur ma ghandux ikun responsabbli
skont I-artikolu 45C u l-ebda somma ma ghandha tithallas
b’konsegwenza tad-dispozizzjonijiet hawn fuq
imsemmija fejn l-assiguratur, qabel ma jkun sehh I-
avveniment, ikun ipprezenta ittra uffi¢jali fil-konfront
tad-detentur tal-licenzja li permezz taghha javzah li I-
polza ged tigi kancellata abbazi ta’ dispozizzjoni stipulata
fl-imsemmija polza, u I-imsemmija ittra uffi¢jali ghandha
tigi debitament notifikata lil tali persuna, qabel u kif ukoll
wara li jsehh l-avveniment li jwassal ghal responsabbilta.

(7) Ir-responsabbilta tal-assiguratur taht l-artikolu
45C ma ghandhiex tecé¢edi 1-limiti tar-responsabbilta
stabbiliti bis-sahha tal-artikolu 45B.

45E. Il-persuna li ggarrab responsabbilta fir-rigward
ta’ persuna assigurata taht polza ta’ assigurazzjoni
mahruga skont l-artikolu 45A ghandu jkollha 1-jedd li
tithallas minn kwalunkwe somma pagabbli mill-
assiguratur lill-persuna assigurata taht il-polza bi
privilegg fuq kull kreditur iehor.

45F. (1) Meta tkun inharget polza ta’ assigurazzjoni
lill-persuna skont l-artikolu 45A, kull dispozizzjoni
mahsuba sabiex tnaqqas l-assigurazzjoni tal-persuni
assigurati b’referenza ghal kwalunkwe mis-segwenti:

(a) il-kondizzjoni tal-persuna li tkun ged
issuq il-vettura;

(b) il-kondizzjoni tal-vettura;

(¢) in-numru ta’ persuni li l-vettura tkun
qed iggorr;

(d) il-piz jew il-karatteristi¢i fizi¢i tal-
merkanzija li tingarr mill-vettura;

(e) il-hinijiet 1i fihom, jew il-postijiet li
fihom tintuza l-vettura;

(f) ic¢-cilindrata jew il-valur tal-vettura;

(g) il-garr fuq il-vettura ta’ xi apparat
partikolari;

(h) il-garr fuq il-vettura ta’ xi mezz ta’
identifikazzjoni partikolari li ma jkunx xi mezz ta’
identifikazzjoni mehtieg li jingarr minn jew taht xi
ligi fis-sehh;

(1)  il-kulur tal-vetturi; jew

(j) l-eta tal-persuna li tkun ged issuq il-
vettura,
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ma ghandu jkollha l-ebda effett fir-rigward ta’ dawk ir-
responsabbiltajiet 1i ghandhom jigu koperti permezz ta’
polza skont l-artikolu 45A:

Izda l-assiguratur ma ghandux ikun mehtieg
sabiex ihallas kwalunkwe somma fir-rigward tar-
responsabbilta ta’ persuna hlief b’ezekuzzjoni ta’ tali
responsabbilta, u kwalunkwe somma mhallsa minn
assiguratur b’ezekuzzjoni tar-responsabbilta ta’ persuna li
tkun koperta bil-polza unikament bis-sahha ta’ dan is-
subartikolu tkun tista’ tigi rkuprata mill-assiguratur
minghand dik il-persuna.

(2) Kwalunkwe klawzola 1i tinsab fil-polza ta’
assigurazzjoni mahruga skont l-artikolu 45A 1i teskludi
mill-kopertura tal-assigurazzjoni taht il-polza l-uzu jew
is-sewqan ta’ vetturi bil-mutur minn:

(@) persuna li  ma  ghandhiex I-
awtorizzazzjoni espressa jew implicita sabiex
tuzaha;

(b) persuna li ma ghandhiex licenzja tas-
sewqan sabiex issuq il-vettura inkwistjoni; jew

(¢) persuna li tkun tikser ir-rekwiziti tekni¢i
preskritti rigwardanti 1-kondizzjoni u s-sigurta tal-
vettura inkwistjoni,

ghandha tkun bla effett fir-rigward ta’ terzi persuni:

Izda assiguratur ma ghandux ikun obbligat li
jhallas 1-ebda somma jekk huwa jipprova illi t-talba ghall-
hlas tkun irrizultat mill-uzu ta’ vettura misruqa jew
miksuba bi vjolenza.

45G. (1) II-Ministru jista’, fuq il-parir tal-Awtorita,
jaghmel regolamenti ghat-twettiq tal-artikoli 45A u 45B,
u sabiex jemenda jew jirrevoka tali regolamenti u bla
hsara ghall-generalita ta’ dak imsemmi, il-Ministru jista’,
b’mod partikolari, jaghmel regolamenti fir-rigward ta’
wahda jew izjed mill-kwistjonijiet li gejjin:

(a) kwalunkwe haga relatata ma’, jew
marbuta  mal-licenzja  jew  l-assigurazzjoni
msemmija fl-artikolu 45A;

(b) ir-rekwiziti, id-dmirijiet u 1-
kondizzjonijiet li ghandhom jigu osservati minn
kwalunkwe persuna li torganizza jew taghmel uzu
minn vettura bil-mutur f’avveniment tal-motorsport
jew attivita simili msemmija fl-artikolu 45A;
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(¢) il-hlas minn kwalunkwe persuna ta’
drittijiet jew tariffi pagabbli lill-Awtorita fir-
rigward ta’ kwalunkwe haga li hemm provdut
dwarha bl-artikolu 45A jew ta’ kwalunkwe
regolamenti maghmula tahtha,;

(d)  il-penali amministrattivi u, jew il-pieni
illi jistghu jehlu persuni li jiksru jew jongsu milli
josservaw id-dispozizzjonijiet tal-artikolu 45A jew
ta’ kwalunkwe regolamenti maghmula tahtha;

(e) kwalunkwe haga ohra incidentali ghal
jew marbuta ma’ dak hawn fuq imsemmi.".

Ghanijiet u Ragunijiet

L-ghanijiet u r-ragunijiet ta’ dan 1-Abbozz ta’ Ligi huma li jittrasponu
d-deroga taht 1-Artikolu 3 tad-Direttiva 2009/103/KE fl-Ordinanza dwar
ir-Regolament tat-Traffiku (Kap. 65) u sabiex jipprovdi ghar-rekwizit
ta’ kopertura ta’ assigurazzjoni ghar-riskji ta’ terzi persuni ghal vetturi
uzati f’avveniment tal-motorsport jew attivita simili, inkluz tlielaq,
kompetizzjonijiet, tahrig, ittestjar u dimostrazzjonijiet.
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A BILL
entitled

AN ACT to amend the Traffic Regulation Ordinance, Cap. 65.

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parliament
assembled, and by the authority of the same as follows:-

1. (1) The short title of this Act is the Traffic Regulation
Ordinance (Amendment) Act, 2026 and this Act shall be read and
construed as one with the Traffic Regulation Ordinance, hereinafter
referred to as the "principal law".

(2) The scope of this Act is to transpose the derogation under
Article 3 of Directive 2009/103/EC of the European Parliament and of
the Council of 16 September 2009 relating to insurance against civil
liability in respect of the use of motor vehicles, and the enforcement of
the obligation to insure against such liability.

2.  Article 2 of the principal law shall be amended as follows:

(a) immediately after the definition "Authority" and
"Authority for Transport in Malta" thereof there shall be added
the following new definition:

" "designated State" means a State listed as such by
means of regulations made by the Minister responsible for
transport;";

(b) immediately after the definition "high occupancy
vehicle" thereof there shall be added the following new
definition:

" "

injured party" means any person entitled to



3.  In the Maltese version only, in sub-article (3) of article 16 of
the principal law the words "polza ta’ sigurta", wherever they occur,
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compensation in respect of any loss or injury caused by a
motor vehicle;".

shall be substituted by the words "polza ta’ assigurazzjoni".

4. Immediately after article 45 of the principal law there shall be

added the following new articles:

"Necessary
permits.

Requirement
of insurance
policy in
respect of
third-party

civil liability.

45A. No person shall organise or use a motor vehicle
in a motorsport event or similar activity, including races,
competitions, training, testing and demonstrations, unless
such event or activity is covered by:

(a) alicence issued by the Authority; and

(b) a third-party risks insurance which
satisfies the conditions established in article 45B.

45B. (1) The insurance referred to in article 45A

shall be a policy of insurance in respect of third-party

risks which is issued by an insurer authorised to carry on

the business of insurance in Malta and which provides

cover for civil liability to any third party, including

spectators and other bystanders, which may be incurred in

relation to the use of a motor vehicle in any such
motorsport event or similar activity in the case of:

(a) death or bodily injury, for an amount of
not less than six million and four hundred and fifty
thousand euro (€6,450,000) for every accident,
irrespective of the number of injured parties;

(b) damage to property, for an amount of
not less than one million and three hundred
thousand euro (€1,300,000) for every accident,
irrespective of the number of injured parties.

(2) The policy of insurance referred to in sub-article
(1) shall not be required to cover the liability incurred by
any participant of such motorsport event or similar
activity to any of the drivers or in respect of any of the
vehicles participating in the said motorsport event or
similar activity.

(3) The provisions of articles 45C, 45D, 45E and
45F shall apply to an insurance referred to in sub-article

(1).
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(4) The Authority shall not issue a licence in
accordance with article 45A unless the motorsport event
or similar activity takes place in a restricted and
demarcated area and unless the organiser satisfies any
other condition, including those relating to safety which
the Authority may impose from time to time.

(5) The Authority may impose any conditions as it
may deem fit in relation to the licence referred to in sub-
article (4).

(6) Any licence issued by the Authority in
accordance with article 45A shall indicate thereon the
registration number or other means of identification of all
the motor vehicles entitled to participate in the motorsport
event or similar activity covered by the licence.

(7) The said licence shall be displayed in a
prominent place in the area used for the purpose of the
said motorsport event or similar activity.

(8) An application for the issue of a licence in
accordance with this Ordinance shall be made on a form
supplied for this purpose by the Authority and shall be
completed with all the information as the Authority may
require.

(9) The Authority shall have the power to suspend,
withdraw or revoke any licence issued or renewed by it in
accordance with this Ordinance on the following grounds:

(a) there exist gross acts of misconduct or
negligence or any other serious grounds for
immediate suspension, withdrawal or revocation;

(b) where the holder has supplied incorrect
information to the Authority in relation to the
issuance of a licence or any other matter connected
thereto; or

(c) where the holder has breached any of the
conditions of the licence and has not remedied such
breach, notwithstanding that written notice of the
breach has been given.
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judgment
appeals.
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45C. (1) In the event that after a policy of insurance
in accordance with article 45A has been issued, a
judgement is given in respect of liability as is required to
be covered by a policy of insurance in accordance with
article 45B against any person insured by the said policy,
the insurer shall, subject to the provisions of this
Ordinance, pay to the injured party entitled to such
payment in accordance with the judgement, any sum due
in respect of such liability, including any amount payable
in respect of costs and any amount payable in respect of
interest on that sum.

(2) A judgement given as is referred to in sub-article
(1) shall constitute an executive title against the insurer
for the purposes of the Code of Organization and Civil
Procedure ten (10) days after it is served on the insurer by
means of a judicial, and may be enforced against the
insurer unless the insurer files an application in
accordance with sub-article (3).

(3)  Without prejudice to any other right under this
Act or any other law, the insurer who is served with a
judicial act in accordance with sub-article (2) may file an
application before the Court where the judicial act is filed
within ten (10) days from the date of notification of the
judicial act, asking for a declaration that it has no
obligation at law to pay to the injured party the sums
awarded in the judgement referred to in sub-article (1).
The application shall contain all necessary submissions
together with any documents supporting the application.

(4) The application shall be served on the injured
party who shall, within ten (10) days from such service,
file a reply containing all the submissions which the said
injured party intends to make together with any
supporting documentation.

(5) The Court shall, by not later than one (1) month
from the expiry of the period for the filing of the reply,
appoint the application for hearing and shall decide on the
application after hearing the parties and considering such
evidence as it may deem fit.
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(6)  An appeal from a decree referred to in sub-
article (5) may be filed by means of an application within
ten (10) days from the date on which the decree is read
out in open court. A reply to the appeal may be filed
within ten (10) days from the service of the application
for appeal. The Court of Appeal shall appoint the said
appeal for hearing within one (1) month from the expiry
of the period for the filing of the reply and the appeal
shall be decided within three (3) months from the date
from which it has been appointed for hearing.

(7) The security referred to in article 249 of the Code
of Organization and Civil Procedure shall not be required
in the cases referred to in sub-article (6).

(8)  The judgement shall constitute an executive title
against the insurer where and to the extent that the Court
has decided that it is so enforceable.

45D. (1) The insurer shall be liable towards the
injured party in accordance with article 45C
notwithstanding that he is entitled to exempt himself from
the policy on the ground that, notwithstanding any
provision contained therein, the policy was obtained by
the policy holder through the non-disclosure of any
material fact or made a representation of fact which was
false in some material particular, or notwithstanding that
the insurer has avoided it on any such ground:

Provided that where an insurer is entitled to or
has avoided the policy as aforesaid, the insurer shall be
entitled to recover from the policy holder any amount
which it has paid to the injured party in accordance with
article 45C:

Provided further that where the person incurring
liability towards the injured party is not the policy holder
and the said person is not covered by the policy for
reasons other than that the policy was obtained by the
non-disclosure of a material fact or by a representation of
fact which was false in some material particular, the
insurer shall also be entitled to recover any amount which
it has paid to the injured party in accordance with article
45C from such person, who shall be jointly and severally
bound with the policy holder for the payment of the said
amount to the insurer:
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Provided further that for the purposes of this sub-
article, "material" means of such a nature as to influence
the judgement of a prudent insurer in determining
whether he is to take the risk, and if so, at what premium
and on what conditions.

(2) The insurer shall be liable in accordance with
article 45C notwithstanding that the policy of insurance
was issued to the policy holder after the accident giving
rise to the liability where the said policy of insurance
deemed to be effective at the time of the accident.

(3)  The insurer shall not be liable in accordance
with article 45C and no sum shall be payable by an
insurer in accordance with the aforementioned provision
in respect of any judgement unless:

(a) 1in all cases, the insurer had notice of the
said proceedings by means of a judicial act within
three (3) months from the institution of the
proceedings in which the judgement was given; and

(b) in the case of a judgement delivered by
a court of a competent jurisdiction in any
Designated State, the insurer had notice of the
institution of the proceedings demanding that the
foreign judgement be declared enforceable in Malta
by means of a judicial act within three months from
the date of the filing of the said proceedings:

Provided that without prejudice to any other right
under this or any other law, the insurer shall be entitled to
intervene in statu et terminis in the proceedings referred
to in paragraphs (a) and (b).

(4) The insurer shall not be liable in accordance with
article 45C and no sum shall be payable by an insurer
where the liability was incurred after the date on which
the policy expired and consequently it was not in force.

(5) The insurer shall not be liable in accordance with
article 45C and no sum shall be payable by an insurer
where the policy is cancelled with the written consent of
both parties before the event giving rise to the liability
occurred, provided that notice of cancellation has been
given to the Authority and the Motor Insurance
Information Centre within ten (10) days from the said
cancellation.
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(6) The insurer shall not be liable in accordance with
article 45C and no sum shall be payable by an insurer in
virtue of the afore-mentioned provisions where the
insurer has, before the happening of the said event, filed a
judicial letter against the policy holder, giving him notice
that the policy of insurance is being cancelled by virtue of
a provision contained therein, and such letter is duly
served on such person, whether before or after the
happening of the event giving rise to such liability.

(7)  The liability of an insurer under article 45C shall
not exceed the limits of liability established by virtue of
article 45B.

45E. The person incurring liability in respect of a
person insured under a policy of insurance issued in
accordance with article 45A shall be entitled to be paid
out of any sum payable by the insurer to the insured
person under the policy the privilege over any other
creditor.

45F. (1) Where a policy of insurance has been
issued in accordance with article 45A to the person, any
provision intended to restrict the insurance of the persons
insured thereby by reference to any of the following
matters:

(a) the condition of the person driving the
vehicle;

(b) the condition of the vehicle;

(c) the number of persons that the vehicle
carries;

(d) the weight or physical characteristics of
the goods that the vehicle carries;

(e) the times at which or the areas within
which the vehicle is used;

(f) the horse-power or value of the vehicle;

(g) the carrying on the vehicle of any
particular apparatus;

(h) the carrying on the vehicle of any
particular means of identification other than any
means of identification required to be carried by, or
under any law in force;

(i) the colour of the vehicles; or

(j) the age of the person driving the vehicle,

shall with respect to such liabilities as are required to
be covered by a policy in accordance with article 45A, be
of no effect:
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Provided that an insurer shall not be required to
pay any sum in respect of the liability of a person
otherwise than in or towards the discharge of such
liability, and any sum paid by an insurer in or towards the
discharge of any liability of any person which is covered
by the policy by virtue only of this sub-article shall be
recoverable by the insurer from such person.

(2) Any clause contained in the policy of insurance
issued in accordance with article 45A which excludes
from the insurance cover under the policy the use or
driving of motor vehicles by:

(a) persons who do not have express or
implied authorisation thereto;

(b) persons who do not hold a licence
permitting them to drive the motor vehicle
concerned; or

(c) persons who are in breach of the
prescribed technical requirements concerning the
condition and safety of the motor vehicle
concerned,

shall be void in respect of claims by third parties:

Provided that an insurer shall not be required to
pay any sum if it can prove that the claim arose from the
use of a stolen vehicle, or a vehicle obtained by violence.

45G. (1) The Minister may, on the advice of the
Authority, make regulations for the carrying into effect of
articles 45A and 45B, and to amend or revoke any such
regulations and without prejudice to the generality of the
foregoing, the Minister may, in particular, make provision
in respect of any one or more of the following matters:

(a) any matter relating to or connected with
the licence or the insurance referred to in article
45A;

(b) the requirements, duties or conditions to
be observed by any person who organises or uses a
motor vehicle in a motorsport event or similar
activity as referred to in article 45A;

(c) the payment by any person of any fees
or other charges as may be payable to the Authority
in respect of any matter provided for, by or under
article 45A or any regulations made thereunder;
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(d) the administrative penalties and, or
punishments which persons who breach or fail to
comply with the provisions of article 45A or of any
regulations made thereunder may be liable to;

(e) any matter incidental to, or connected
with the aforesaid.".

Objects and Reasons

The objects and reasons of this Bill are to transpose the derogation
under Article 3 of Directive 2009/103/EC in the Traffic Ordinance (Cap.
65) and to make provision for the requirement of a third-party risk
insurance cover for motor vehicles used in a motorsport event or similar
activity, including races, competitions, training, testing and
demonstrations.
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